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Temperature Average
Température moyenne
Durchschnittstemperatur

hours 
of sunlight a year

heures  
de soleil par an

sonnenstunden  
im Jahr

Sea temperature
Température de la mer
Meerestemperatur

Northeast "Trade winds":
Are the prevailing winds which 
blow force 3/4 in Winter and 4/5 
in Summer.

Usually, blow on the South side 
of the Açores anti-cyclone (Lati-
tude 30°).

Limits: Latitude 25°N in Winter/ 
Latitude 30°N in Summer.

The cold Canary Current runs in 
the same direction from the Nor-
thwestern coast of Africa to the 
Caribbean, making an enyojable 
trasatlantic voyage.

Les « Vents Alizés » du nord-est:
ils sont les vents dominants avec 
force 3/4 en hiver et 4/5 en été.

Généralement, ils soufflent dans la 
zone sud de l'anticyclone des Aço-
res (Latitude 30°).

Limites: Latitude 25° N en hiver / 
Latitude 30° N en été.

Le courant froid des îles Canaries 
s’exerce dans la même direction 
de la côte nord-ouest de l'Afrique 
vers les Caraïbes pour vous un 
rendre très agréable voyage tran-
satlantique.

Nordost“passate“:
Die vorherrschenden Winde der 
Stärke 3/4 im Winter und 4/5 im 
Sommer.

Sie wehen normalerweise südlich 
des Azorenhochs (Breitengrad 
30°).

Grenzwerte: Breitengrad 25°N  
im  Winter/ Breitengrad 30°N im 
Sommer.

Der kühle Kanarenstrom fließt von 
der nordwestlichen Küste Afrikas 
bis in die Karibik in dieselbe Rich-
tung und ermöglicht so eine an-
genehme transatlantische Reise.

22°
4,800
17-23°

The best weather to navigate
Le meilleur temps pour la voile
Das beste Segelwetter



Nautical miles | 
Miles nautiques
| Nautische Meilen
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Fort Lauderdale 
3,411Nm
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Miami
3,420Nm

Fort Lauderdale 
3,411Nm

Canary
Islands

Southampton 
1,507Nm

Agadir 
372Nm

Mindelo
853NmMartinique

2,626Nm

Atlantic 
Ocean

Canary Islands
Iles Canaries
Kanarische Inseln

Santa Cruz 
de Tenerife

San Sebastián  
de La Gomera

La Estaca
El Hierro

Santa Cruz  
de La Palma

Los Cristianos

Antigua 
2,608Nm

Nassau 
3,281Nm

Casablanca 551Nm

Fortaleza
2,322Nm Recife 

2,444Nm

Rio de Janeiro
3,456Nm

Barbados 
2,587Nm

Marseille
1,373Nm

Palma de 
Mallorca 
1,150Nm

Barcelona 
1,190NmLisboa 

710Nm

Funchal 
275Nm

Málaga 776Nm



Europe's paradise | 
Le paradise d' Europe 
| Europas Paradies

San Sebastián 
de La Gomera

La Estaca
El Hierro

Santa Cruz 
de La Palma

Los Cristianos

Santa Cruz 
de Tenerife



Services   Services   Dienstleistungen

Lat. 28° 27,9 N

Long. 016° 14,6 W

QG 1s

QR 1s - (SW)

QR 1s - (SE)

VHF Ch9

240

100 m

35 m

2 min. 

5,7 Km

14 Km TFN
(+34) 922 292 184

(+34) 922 247 933

reservas@marinasantacruz.com

Santa Cruz
Tenerife

Marina

@

www.marinasantacruz.com

webtenerife.com



webtenerife.com

Marina

Tenerife

Services   Services   Dienstleistungen

Varaderos Anaga   

5,500 Sqm

600 Sqm 

12 m

5 Tons / 8 m

64 Tons / 24 m        / 6 m

40 m x 2 m (up to 6      )

(+34) 922 591 313

(+34) 922 501 011

@ varaderosanaga@nauticaydeportes.com

Lat. 28° 29,8 N

Long. 016° 12,0 W

FI G 5s

FI R 5s

FI (2)G 7s

VHF Ch9

220

16 m

11 m

7,8 Km

13 Km

21 Km  TFN
(+34) 922 591 247

(+34) 922 591 390

marinatenerife@nauticaydeportes.com

24      + 600Sqm           20      7 m

@

www.nauticaydeportes.com/varaderos-anaga

www.nauticaydeportes.com



Marina

Puerto Chico
Tenerife

Services   Services   Dienstleistungen

webtenerife.com

Lat. 28° 29´43 N

Long. 16° 12´32 W

FI G 5s

FI R 5s

FI (2)G 7s

VHF Ch9

56

18 m

10 m

5  Km

10 Km

20 Km TFN
(+34) 922 549 818

(+34) 922 083 093

info@puertochicotfe.es

60      10m

@



Marina

Los Cristianos
Tenerife

Lat. 28° 02,9 N

Long. 016° 43,1 W

Fl(2+1)G 10s

Fl(2)R 7s

VHF Ch14

82

11 m

6 m

5 min. 

2 Km

18,5 Km  TFS
(+34) 922 790 827
(+34) 922 797 863

loscristianos@puertosdetenerife.org

Services   Services   Dienstleistungen

webtenerife.com

100      7m

@
www.puertodeloscristianos.org



La Gomera
Marina

Lat. 28° 05,3 N

Long. 017° 06,5 W

Fl(3)G 9s 

Fl(2)R 7s

VHF Ch9

335

25 m

10 m

1 min. 

3,3 Km

33,3 Km

(+34) 922 141 769

(+34) 922 871 362

info@marinalagomera.es

Services   Services   Dienstleistungen

lagomera.travel

@

www.marinalagomera.es



La Palma

Puerto Deportivo

Cdo. min. = 6m.

Services   Services   Dienstleistungen

Lat. 28° 40,7 N

Long 017° 46,1 W

Fl(2)G 7s

Fl(2)R 7s

VHF Ch9

180

20 m

8 m

3 min. 

10,4 Km

8,7 Km

(+34) 922 410 289

(+34) 922 415 973

@ info@marinalapalma.es

visitlapalma.es

Marina

www.marinalapalma.es



La Estaca
Marina

El Hierro

Services   Services   Dienstleistungen

Lat. 27° 47,0 N

Long. 017° 54,1 W

Fl(2)G 7s

Fl(2)R 7s

VHF Ch14

90

20 m

6,5 m

8,2 Km

9,3 Km

7,9 Km

(+34) 922 550 903 

@ controlhierro@puertosdetenerife.org

elhierro.es

www.puertodelhierro.org
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Biosphere reserves
Réserves de la biosphère
Biosphärenreservate

The Canary Islands are an outstand-
ing touristic destination known in the 
whole world for its dramatic sceneries 
and ethernal Spring temperatures.

The islands are the second Spanish 
cruise destination thanks to their va-
riety and attractiveness, offering nat-
ural landscapes, gastronomy, winer-
ies, heritage, folklore, beaches, golf 
courses, shopping and the best Car-
nivals in Europe. 

Les Îles Canaries sont une destina-
tion touristique exceptionnelle connue 
dans le monde entier pour ses pay-
sages spectaculaires et ses tempéra-
tures de printemps éternel.

Les îles sont la deuxième destination 
de croisière en Espagne grâce à leur 
variété et attractivité. En effet, elles of-
frent des paysages naturels, une gas-
tronomie unique, des vignobles, du 
patrimoine, du folklore, des plages, 
des terrains de golf, du shopping et 
les meilleurs carnavals d’Europe.

Die Kanarischen Inseln sind ein 
außergewöhnliches Reiseziel; sie sind 
weltweit bekannt für ihre atember-
aubenden Landschaften und ihr gleich-
bleibendes Klima - den ewigen Frühling.

Dank ihrer Vielseitigkeit und Attraktiv-
ität stehen die Inseln an zweiter Stelle 
der Spanien-Kreuzfahrten - sie bieten 
Naturlandschaften, ausgezeichnete 
Gastronomie und Weine, Tradition, 
Folkore, Strände, Golfplätze, Einkau-
fsmöglichkeiten und den besten Kar-
neval Europas. 



4 National Parks
Parcs Nationaux
Nationalparks

World Heritage Sites
Sites de Patrimoine Mondial 
Welterbestätten3 



www.puertosdetenerife.org




